EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL - ORIGINAL TALL 4" HIGH 3/8"
SPREAD 3M SLICK

These premium bags and shooting accessories from Edgewood Leather are
innovative in design, made of absolutely the best materials available and will
hold up under constant competitive use. All Edgewood Leather Shooting Bags
are not filled, unless otherwise specified. See page 167 for Extra Heavy Bag
Sand and Forster Kwik-Fill funnel.This “Standard Height” Original Style Rear
Bag has a body height of 3%" tall and a 3" x 4" ear base. The ears are 1%" tall
with a 3/8" ear spread to fit all the popular benchrest stocks or
varmint/hunting stocks. This standard height bag works exceptionally well
with the “low profile” benchrest stocks like the Kelbly Club, and Scoville. The
standard bag is also great for hunter/varmint stocks with a lot of drop in the
butt stock. Footprint is approximately 6%2" x 8%".

Attributes

Name: ORIGINAL TALL 4" HIGH 3/8" SPREAD 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045568

Mfr. No.: TALL ORIG 3/8 |

Color: Black/ Tan

Material: 3M Slick,Leather

Style: Rear Bag,Rabbit

Delivery weight: 0.454kg

Shipping height: 127mm

Shipping width: 178mm

Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die EDGEWOOD REAR
BAG, ORIGINAL

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fir die EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL entschieden haben. Diese hochwertige
SchieStasche wurde entwickelt, um lhnen eine sichere und effektive Unterstiitzung beim SchieBen zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effizient nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass die Tasche vor der Verwendung auf Beschadigungen oder VerschleiR Gberprift
wird.

Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Achten Sie darauf, dass Sie beim SchieBen immer die grundlegenden Sicherheitsregeln beachten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfdlle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie die EDGEWOOD REAR BAG nur mit kompatiblen Schafttypen.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Héhe und Stabilitat der Tasche, um sicherzustellen, dass sie korrekt
positioniert ist.

Vermeiden Sie UbermaBigen Druck auf die Tasche, um ein Verformen oder Beschadigen zu verhindern.
Tragen Sie beim SchieBen geeignete Schutzausristung, wie z.B. Gehdérschutz und Schutzbrille.

Bei der Verwendung auf unebenem Gelande stellen Sie sicher, dass die Tasche stabil steht.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie schieBen, sicher und frei von Hindernissen
ist.

Positionierung: Platzieren Sie die EDGEWOOD REAR BAG auf einer stabilen und ebenen Flache.
Ausrichten: Richten Sie die Tasche so aus, dass sie den Schaft Ihres Gewehrs optimal unterstitzt.
Befestigen: Stellen Sie sicher, dass der Schaft sicher in der Tasche liegt und keine Bewegung zulasst.
Uberprifung: Uberpriifen Sie vor jedem Schuss die Stabilitit und Position der Tasche.

Uik wnN

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die EDGEWOOD REAR BAG gemaR den értlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.
e Trennen Sie die Materialien, wenn moglich, um Recycling zu ermdglichen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for EDGEWOOD REAR
BAG, ORIGINAL TALL

Introduction

Thank you for choosing the EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL TALL. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

¢ Ensure the bag is used only for its intended purpose as a shooting accessory.

Always check the bag for damage before use. Do not use if damaged.

¢ Keep the bag away from children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Regularly check for updates regarding recalls or safety notices on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not exceed the recommended weight limit for the bag.

Ensure the bag is placed on a stable surface to prevent slipping or tipping.

¢ Avoid using the bag in wet or damp conditions to prevent damage to materials.

Do not modify the bag in any way, as this may compromise its safety and performance.

Always supervise the area around you when using the bag to ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

1. Placement:

o Position the bag on a flat and stable surface.
o Ensure that the area around the bag is clear of any obstacles.

2. Filling the Bag (if applicable):

o Fill the bag with the recommended filler material (not included) according to the manufacturer's
instructions.
o Ensure the filler is evenly distributed for optimal stability.

3. Using the Bag:

o Place your firearm securely on the bag, ensuring it is stable and wellsupported.
o Adjust your shooting position as needed for comfort and accuracy.

4. PostUse Care:

o After use, remove any debris or dirt from the bag.
o Store the bag in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the bag responsibly when it reaches the end of its life.
¢ Check local regulations for proper disposal methods, especially for materials that may not be
biodegradable.



* If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or contact your
local distributor. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the EDGEWOOD
REAR BAG, ORIGINAL TALL!



Guide de Sécurité pour le Sac de Tir EDGEWOOD
REAR BAG

Introduction

Merci d'avoir choisi le sac de tir EDGEWOOD REAR BAG. Ce guide de sécurité a été concu pour vous aider a
utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux normes de sécurité en vigueur dans I'Union
Européenne. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le sac.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le sac a la portée des enfants ou des animaux domestiques pour éviter tout accident.
En cas de probléme, contactez le point de contact approprié pour obtenir de I'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser le sac pour des activités autres que celles pour lesquelles il a été congu.

Evitez d'exposer le sac & des températures extrémes ou a des conditions météorologiques défavorables.
Ne pas surcharger le sac audela de sa capacité recommandée.

» Toujours utiliser le sac sur une surface stable et plane pour éviter les accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation du Sac:

o Retirez le sac de son emballage.
o Assurezvous que le sac est propre et en bon état avant utilisation.

2. Remplissage du Sac :

o Sinécessaire, remplissez le sac avec le matériau de remplissage approprié (sable, etc.).
o Utilisez uniguement des matériaux recommandés par le fabricant pour éviter tout dommage.

3. Utilisation du Sac:

o Placez le sac sur une surface stable.
o Positionnez votre arme de maniere sécurisée sur le sac.
o Assurezvous que le sac est bien en place avant de procéder a votre tir.

4. Apres Utilisation :

o Nettoyez le sac avec un chiffon humide pour enlever la saleté ou les débris.
o Rangez le sac dans un endroit sec et s(r.

Instructions d'Elimination

¢ Disposez du sac conformément aux réglementations locales en matiere de déchets.
¢ Sile sac est endommagé ou usé, ne le jetez pas avec les déchets ménagers. Renseignezvous sur les
options de recyclage dans votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit a portée de main
lorsque vous les contactez.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une expérience d'utilisation slre et agréable
avec votre sac de tir EDGEWOOD REAR BAG. N'oubliez pas de consulter régulierement les mises a jour de
sécurité et les rappels potentiels via la plateforme Safety Gate de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sacchetto
Posteriore EDGEWOOD, ORIGINAL

Introduzione

Grazie per aver scelto il Sacchetto Posteriore EDGEWOOD, ORIGINAL. Questo prodotto & progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, garantendo al contempo la massima sicurezza durante I'uso. E importante
sequire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il sacchetto solo per scopi previsti e in conformita con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un sacchetto
danneggiato.

Tieni il sacchetto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Rimani aggiornato sulle eventuali revoche del prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non riempire il sacchetto con materiali non autorizzati. Utilizza solo sabbia extra pesante o materiali
raccomandati.

Assicurati che il sacchetto sia posizionato su una superficie stabile e piana durante ['uso.

Non sovraccaricare il sacchetto oltre le specifiche fornite.

Utilizza il sacchetto solo con fucili compatibili, come indicato nelle specifiche del prodotto.

Non utilizzare il sacchetto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, per evitare danni
ai materiali.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione del Sacchetto:

o Verifica che il sacchetto sia pulito e privo di materiali estranei.
o Se necessario, riempi il sacchetto con sabbia extra pesante attraverso l'imbuto Forster KwikFill.

Posizionamento:

o Posiziona il sacchetto su una superficie piana e stabile.
o Assicurati che le orecchie del sacchetto siano orientate correttamente per supportare il fucile.

Utilizzo:

o Posiziona il calcio del fucile sulle orecchie del sacchetto.
o Regola il posizionamento del fucile per ottenere la stabilita desiderata.
o Esegui il tiro mantenendo una postura sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento

Quando il sacchetto non e piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
Non abbandonare il sacchetto in aree pubbliche o naturali.

Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di cui & composto il
sacchetto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web
ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per ricevere
assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente con il tuo Sacchetto
Posteriore EDGEWOOD, ORIGINAL.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania torby
EDGEWOOD REAR BAG

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby EDGEWOOD REAR BAG. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczehstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu. Naszym celem jest
zapewnienie najwyzszej jakosci i bezpieczenstwa, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczacymi
bezpieczenstwa produktow.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Regularnie sprawdzaj stan torby, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.

Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.
Przechowuj torbe w suchym i chtodnym miejscu, aby unikngé¢ uszkodzen materiatu.
Zachowaj ostroznos¢ podczas uzytkowania w poblizu dzieci i zwierzat.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Nie uzywaj torby jako podparcia dla broni palnej w sposéb, ktéry moze prowadzi¢ do jej przypadkowego
wystrzatu.

Uzywaj torby wytacznie w odpowiednich warunkach strzeleckich, zgodnych z lokalnymi przepisami.

Nie umieszczaj torby w poblizu Zrédet ognia ani wysokich temperatur.

Zawsze upewnij sie, ze torba jest stabilna przed umieszczeniem na niej broni.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

o Sprawdz, czy torba nie ma widocznych uszkodzen.
o Upewnij sie, ze materiat jest czysty i suchy przed uzyciem.

2. Uzycie torby:

o Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni, takiej jak stét strzelecki.
o Uzyj torby jako podparcia dla broni, upewniajgc sie, ze jest stabilna.
o Dostosuj potozenie torby w zaleznosci od potrzeb strzelca, aby uzyska¢ optymalng stabilnos¢.

3. Czyszczenie torby:

o Regularnie czys¢ torbe za pomoca wilgotnej szmatki, aby usunaé zanieczyszczenia.
o Nie uzywaj agresywnych Srodkdw czyszczacych ani rozpuszczalnikéw, ktére mogg uszkodzié
materiat.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj torby do ogdlnych odpaddw, jesli jest ona uszkodzona lub nie nadaje sie do dalszego uzytku.

e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu materiatéw, aby upewnic sie, ze torba jest odpowiednio
utylizowana.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torboy EDGEWOOD REAR BAG, skontaktuj sie z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Zachecamy do zgtaszania wszelkich niebezpiecznych
produktéw lub incydentéw do odpowiednich organéw.

Podsumowanie

Zachowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z torby EDGEWOOD REAR BAG jest kluczowe dla zapewnienia
ochrony uzytkownika oraz innych oséb w poblizu. Prosimy o przestrzeganie powyzszych instrukcji oraz zasad
bezpieczenstwa, aby cieszy¢ sie z uzytkowania produktu w sposéb odpowiedzialny i bezpieczny.



EDGEWOOD REAR BAG Kayttoohje ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit EDGEWOOD REAR BAGin. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytdn. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Varmista, etta laukku on kunnolla asetettu ennen ampumista.

Al3 kayta tuotetta liiallisissa sddolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Pida laukku puhtaana ja kuivana, jotta se sailyttaa toimintakykynsa.

Varmista, ettd kaikki ampumatarvikkeet on sijoitettu turvallisesti laukkuun.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Aseta laukku tasaiselle pinnalle.
o Varmista, etta laukku on taysin tyhjennetty ennen kayttoa.
o Tarkista, ettd kaikki saumat ja kiinnitykset ovat kunnossa.

2. Kaytto:

o Aseta ase tukevasti laukkuun.
o Saada laukku tarvittaessa mukauttaaksesi ampumaasentoa.
o Varmista, etta laukku ei liiku ampumisen aikana.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten ymparistdsaantdjen mukaisesti.
o Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana.
¢ Ota yhteytta paikallisiin kierratyskeskuksiin tai jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisatuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Tarkista my6s EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Huomioithan, etta turvallisuusohjeiden noudattaminen on ensisijaisen tarkeaa tuotteen turvallisen kayton
varmistamiseksi. Kiitos, ettd kaytat EDGEWOOD REAR BAGia!



Sakerhetsinstruktioner for EDGEWOOD REAR BAG

Introduktion

Tack for att du valt EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL EDGEWOOD SHOOTING BAGS ORIGINAL TALL. Denna
produkt ar utformad for att ge stabilitet och stdd under skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv
anvandning av produkten, vanligen las igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten fére anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick.
e Forvara produkten pa en saker plats, borta fran barn och husdjur.

Rapportera alla skador eller defekter till dterférsaljaren.

Hall dig informerad om eventuella dterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid bakvaskan pa en stabil och saker yta.

Undvik att 6verbelasta vaskan med mer vikt an vad den ar avsedd for.

Kontrollera att vaskan ar korrekt placerad innan du anvander den for att undvika att den valter.
Anvand inte bakvaskan om den ar skadad eller har tecken pa slitage.

Hall alltid ett sakert avstand fran andra personer nar du anvander produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av bakvaskan:

o Placera bakvaskan pa en stabil yta, som ett skjutbord eller en annan plan yta.
o Se till att vaskan ar stabil och inte rér sig.

2. Anvandning av bakvaskan:

o Placera ditt vapen pa bakvaskan for att fa stod under skytte.
o Justera vapnet pa vaskan for att sakerstalla att det ar i ratt position for att skjuta.
o Anvand vaskan for att minska rekyl och férbattra traffsakerheten.

Avfallsinstruktioner

¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala foreskrifter.
e Om produkten &r skadad eller inte langre behdvs, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
¢ Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor och support angdende EDGEWOOD REAR BAG, vanligen kontakta din aterférsaljare eller besék
tillverkarens webbplats for mer information.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att f6lja dem kan du sakerstalla en trygg och effektiv
anvandning av din EDGEWOOD REAR BAG.



Navod na bezpecné pouzivani produktu
EDGEWOOD REAR BAG

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni tasky EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL. Tento produkt byl navrzen s ohledem na
kvalitu a bezpecnost. Abychom zajistili bezpecné pouzivani, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny a
doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, ze je v dobrém stavu a nepoSkozeny.

Pouzivejte vyrobek pouze pro zamysleny Gcel.

e Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zvirat.

V pripadé poskozeni nebo opotrebeni vyrobku jej nepouzivejte a zvazte jeho vyménu.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pri pouzivani tasky se ujistéte, ze je stabilné umisténa na rovném povrchu.

Vyhnéte se pouzivani tasky na kluzkych nebo nestabilnich povrsich.

Pfi manipulaci s taskou dbejte na to, abyste se vyhnuli pfimému kontaktu s ostrymi predméty.

Pokud je taska naplnéna piskem nebo jinym materidlem, ujistéte se, Ze je spravné uzaviena, aby nedoSlo
k Uniku.

» Pri pouzivani tasky na stfelnici dodrzujte vSechna pravidla a predpisy bezpecnosti strelby.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. PFiprava na pouziti:

o Zkontrolujte, zda je taska Cista a sucha.
o Ujistéte se, ze mate vhodné misto pro jeji pouziti.

2. Umisténi tasky:

o Umistéte tasku na pevny, rovny povrch.
o Ujistéte se, Ze je taska stabilni a neklouze.

3. Pouziti tasky:

o Umistéte zbran na tasku a ujistéte se, Ze je bezpeCné opfena.
o Pri stfelbé se ujistéte, ze mate dobrou viditelnost a stabilitu.

4. Udrzba:

o Po pouziti tasku vycistéte a ulozte na suché misto.
o Pravidelné kontrolujte tasku na poSkozeni a opotrebeni.

Pokyny pro likvidaci

e Tasku likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je taska vyrobena z klize nebo jinych materiald, zvazte recyklaci nebo darovani, pokud je to

mozné.



Kontakt pro dalsSi podporu

Pro dalsi informace nebo dotazy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na prislusny kontakt ve vasi zemi.
Ujistéte se, Ze mate potrebné (daje, abyste mohli snadno ziskat potfebnou pomoc.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani produktu EDGEWOOD REAR BAG. Vase bezpelnost je
nasi prioritou.
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